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Hirdetések a legmérsékeltebb árazámitás mellet vétetnek fel

A vallás és közoktatási vita. 
— Irta : Gáspár Imre. —

Debreczen, márcz. 22.
A képviselőházban kezdetét vette a 

vallás és közoktatásügyi tárcza költségve­
tésének tárgyalása. Harczias hangokul, 
hogy ne mondjuk üvöltések fogadják de 
csupán bizonyos lapokban, bizonyos har- 
cziasan hangolt elérnek részéről. A Ház 
többsége nem igy gondolkozik, bajos lesz 
lesz a vallás ürügyének felhasználásával 
gáncsot vetni az egyenes utón haladó po. 
litikának.

Talán elég is volt már a harczból, 
az ármánykodásból. A miniszterelnök há­
rom tárcza költségvetéséért állott helyt; 
három vár vitájának ostromát verte visz- 
sza győztesen, diadalmasan, ezt a vere­
séget tehát nem viselhetik el békeíürés 
a politika vad indusai. Következett Da­
rányi Ignácz a földmivelési tárczával. Mi­
vel csakugyan a földmivelés érdekeit védel­
mezte miniszteri működésének egész fo­
lyamán, e mellett a borhamisítás, a gabna- 
uzsora ellen mert szerény húzásokat 
koczkái-tatni (mások is húztak valamit, 
csakhogy nem a borhamisitók és gabna- 
uzsorások ellen, hanem tőlök), de meg a 
szngény rutén véreinket sem engedte vég­
kép elpusztulni, hát ő meg éppen kitűnő 
falat volt az ellenségre nézve. Készakarva 
írjuk ellenségnek, mert Szélit, He­
gedült, Darányit már nem ellenzék, ha­
nem határozott ellen s é g támadja, ke-
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DEBRECZEN! HÍRLÁP TÁRCZÁJA
bEGYEN HÜ MINDEN LÁNY.

Mikor Kispál Danit katonának vitték :
Fehér Zsófi meghal, széliére azt hitték.

Nem halt meg, kilábolt valahogy belőle 
S más menyasszonya lett alig esztendőre.

Kispál Dani megjött rövid szabadságra.
S visszament, visszament — örökös rabságra 1

Fehér Zsófit másnap sokan clsiratták,
De nem a halottat, az élőt siratták.

Fel is Írták szépen a Zsófi fejéhez :
Legyen hü minden lány a szeretőjéhez,

Szsbolcska Mihály.

Ereszt a fészek.
Krúdy Gyula

János, akinek csúnya kis felesége volt, 
tavaszi délben nagy sétákat tett egyedül. Az 
utczákon kóborolt és csupa szép nőkkel ta­
lálkozott, akik szembe jöttek, avagy mellette 
lehaladtak. János mélabus mosolylyal nézte

vésbbé szemben, mint hát mögött és orozva. 
Ez nem sikerült, mert Darányi nyugodt 
önérzetének, becsületes öntudatának érze 
tében, teljes erkölcsi fölénnyel vivtn ki 
diadalát, a kálvinista vastag nyakával 
harczedzelten szállt szembe a dühödt tá­
madókkal. 1

A honvédelmi tárcza volt máskor a 
viharok góczpontja, ez idén nem kell télni 
a honvédelmi miniszter urnák semmiféle 
vihartól: a kik Széli Kálmánt támadják, 
azok részint nem mernek, részint nem 
akarnak vele kikötni. Ugrón Gábor talán . .. 
talán . . . visszanyerte újabb időben kissé 
fojtott hangját; az ő katonai szállításainak 
ellensúlyozására ugyanis katona ellenes 
frázisokat illik szállítani. Ez sem bizonyos, 
igy tehát — leszámítva az igazságügyi 
társzát, a melynek vitáját a Ház jogász 
tagjai használják fel szakképzettségök vagy 
rabulistaságok csillogtatására — még csu­
pán a vallás- és közoktatásügyi tárcza 
kerítése mögül lebet, az ug/nevezettt „uj- 
rendszer“ irányában puskázni.

A kik pedig ezt szándékozzák, két­
szer is gondolják meg, mielőtt elvetik a 
sulykot! Nem beszélünk arról, hogy en- 
hek a tárczának a minisztere igazán 
súlyosan beteg, igy tehát az illem 
is azt követelné, hogy a képviselők tanú­
sítsanak ezutttal oly kíméletes magatartást, 
mint a minőben részesítették volt annak 
idején a beteg Pauler Tivadar minisztert. 
Tudjuk, hogy a politikai harezban nincs 
kímélet, nincs gyöngédség, ám legyen lelki 
ismeretesség és legyen hazafiasság !

Több vitára alkalmas angagot nyújt 
e tárczáuál a közöktatás, mint a vallás. 
A kathólikus autonómia kérdése a leve­
gőben függ, a görög keletiek magyar lith- 
urgiájának megvalósítása^ jó utón ha ad, 
a nemzeti egyházak terén felmerült bo­
nyodalmak inkább személyes természetűek, 
a kongrua-kérdések sem verhetnek fel na­
gyobb port, de mégis olynok mind kér­
dések, mint a kis gyufák, melyekkel bé­
kés hajlékokat, dús gabaa kazlakat, egész 
falvakat és erdőket lehet lángbaboritani ! 
Vigyázzanak a képviselő urak, nehogy 
lángralobbantsák a vallásfelekezeti villongá­
sok üszkét! Ezen a téren elég volt a visz- 
szavonásból, béke adassák a lelkeknek, 
következzék be végre valahára a komoly 
munka időszaka, mert az országnak let­
tekre van szüksége, nem szavakra, leg- 
kevésbbé pedig a szenvedélyeket haszonta­
lanul felkavaró szószaporitásra !

E sorok írásakor kölönben azt jelen­
tik nekünk, hogy a vallás, és közoktatási 
tárcza vitájamára véget ért. Helyesen 
van ; a kinek gyűlölködése nem éri be 
ennyivel, annak még mindig rendelkezé­
sére állanak az „E g y e t é r t é s" és a 
„Magyar Szó“ vendégszerető hasábjai.

Őket és bánatosan csóválgatía fejét ; orra gon 
dőlt, hogy vájjon kiknek tulajdonai a szép 
nők ? — Különösen a fekete ruhásak voltait 
szépek.

Száraz, napfényes tavaszi déleken János 
busán húzódott felöltőjébe. Igen árvának es 
szerencsétlennek érezte magát. Mindenki bol­
dog és mindenki szerelmes. A nők a férfiak 
karjaiba kapaszkodnak és nevetve sodródnak 
tova a tavasz hullámaival. János nagy irigy­
séggel nézte őket : vájjon hová mennek, szép 
lábuk merre lép és gyönyörű testükkel hol 
pihennek le ezen álombéli lények ? Különösen 
megérinteni, sőt megölelni volna jó őke* * ott, 
ahol legkarcsubbak, vagy a logteltebbek. Já 
nos ment-mendególt és a buja gondolatokba 
belesápadt arcza ós lélekzeíe elnehezedett. — 
Sőt néha dühében csaknem sírva fakadt, mert 
tudta bizonyosan, hogy neje otthon szidalmak­
kal fogadja, mert az ebédet elkóste. János el 
keseredetten ment és nagy fejét lehajtotta.

*

Mária javában porolt a szolgálóval
És miután a szolgáló visszafeleselt, lárma 

volt a házban, ahová János belépett.
János azt mondta :
— Ugyan az istenre kérlek, ne kiabálj 

mindig, mert megbolondulok.
Mária ráförmedt férjére :
— Hagyj nekem bókét : hogy mersz be­

leszólni a házi dolgokba ?
János keményen felelt:

Bölcsbaszéd A dunántúli ov. ref. egyház 
kerület közgyűlésén Tisza Kálmán a kö­
vetkezőket mondotta :

Éurópaszerte évek óta mutatkoznak né­
mely irányban reakcionárius áramlatok, és 
tagadhatatlanul áthatnak azok hozzánk is s 
ha erőre kapnak, megzavarhatják még a fe-

— Mégse járja, hogy éjjel-nappal kelle- 
mctlonkedjék velem, asszonyom !

— Váljon el tőlem, pattogott a kis ter­
metű hölgy, aki semmivel sem volt nagyobb, 
mint egy tizenöt esztendős gyerek, ám a nagy 
Jánossal bátran szombeszállott. Mondom : ki­
csiny nő volt Mária, fekete, hogy épen lefes­
sük,' kis kezű, kis labu, formás ós arányos 
rajta minden. Tiz esztendővel előbb az ólmok 
királynője lehetett volna, akivel a fiatal és 
öreg pásztorok mindenütt álmodnak Itakában 
Akkor tán a nagy zöld hegyekben lakott, — 
ahol Kékszakálu, piros papucsos, szürke tör­
pék őrizték : tiz év előtt. Jelenleg — János 
nem régen kelt vele egybe — igen okos, per­
sze százszor okosabb mint János és hogy a 
pásztorok nem felőle álmodnak, veszekedni is 
megtanult.

Tehát ő azt mondta, a mit már sokszor 
mondott :

— Váljon el tőlem, és zordan nézett 
Jánosra, mogorva elszántsággal. Mert minek 
élne velem ? Én magamban is megélek ós a 
konyhára úgy sem ad elegendőt.

János szelíden közeledett hozzá:
— No kis Tyúkom, ne bolondozz. Délután 

elmegyünk sétálni, — igy beszélt a jó János 
és megölelni akarta a Máriát.

a szigorú Mária azonban eltaszitotta 
Jánost.

János tehát ebéd után nyomban elment 
hazulról és csak másnap |reggel jött vissza.
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ósSkrobénski báró osztrák képvi­
selő főlytiltott, az nz i'.Katus a magyar sértés 
és sturvasmarh \ kiviteie ellen irányul os a 
létrejött megállapodás revízióját követeli oly 
módon, mely a viszonosságot látszik^ vesző- 
lveztetni. A báró ugyanis azt indítványozta, 
ho°y a reicbsrath utasítsa a kormányt, hogy 
az'állatforgalaii egyezmény megváltoztatása 
végett kezdjen uj tárgyalást a magyar kor­
mánynyal. Darányi Ignácz földművelés

lekezelek közötti áldott békét is. kárt okozva 
ez által szeretett hazá iknak, a fedezeteknek 
g Így a saját felekezetűnknek is.

Mivel a mellett azonban, hogy ez irány 
zatot észlelem, s ha az erőre kap, ve-zedo.- 
mesnek t irtom, a legnagyobb lella »y«gialom»iaZ 
utasítom vissza azon túlzott aggodalmakat, melyek 
több oldalról kifejeztetnek, nem egyszer, gyanúsí­
tástól sem idegenek.

Hat oly kicsinybitüek Antink volna mar, még^WíeTcharath elfő-
hogy ennyitől is féltjük, szeiete t ®Sy v 0|!l voina as említett indítványt, határozót
azon egyházat, mely a legnehezebo /- ^ kijelentcUe a magyar képviselőházban,
között mdta helyzetét magállap..... ° j [io(ry az a/ egyezmény oly kiegészítő része a
tartani ? , .. . ..... sokkor kövezésnek, melylyel az egész kiegyezés állHa régibb időkre nezunk vissza, j vigy bukik. A képviselőház hétfői ülésén
vérpad es gatyurabsag voll a szabadság-! újból is nyilatkozott a földmivelésugyi ininisz 
mag a nem oly regi időkben l . L az ügy,ől s nyiDtkozatai határozottak és
vesztés fenyegette azokat, kik gy . akkor megnyugtatók voltak. A reicbsrath hitároza- 
«*■•* , védelmére érdekeket | Sueszallitotta valódi értékére és kijelentette,
megoltalmaztak a veszUyezt . sége6 ho<?v az a viszonosságot nem érinti. Az ősz-

Akko,; rt™!; tók korainy » m&n « ««►
kormanyhataiommal kel let. s Doniián áll és nincs ok az aggodalomra, mertínyuaituuuuLuai. , i„ua1
ma erről, hála istennek nincsen es nem lehet 
szó, ma ama veszélyek nem fenyegetnek sen 
Kit; - de kétségtelenül veszélynek, esetleg 
romlásnak megy eléje egyhazunk h, e d

U ctik muiuJttuj ........... --.... .
pontján all és nincs ok az aggodalomra, mert 
Széli Kálmán miniszterelnök a leg­
határozottabban kijelentette annak idején, 
hogy ha a kiegyezés bármely megállapodása

nlásnak megyaelégJ^^uz,alm4n1k ! megértetnék,'a kormány a szükség« javas, 
keinek apdásaban, htveiMk tuiouzg g ^ azomial az országgyűlés ele erjeszti
elevenen tartisaban mep^z , . , ki-! óz sürgősség esetén a szükséges intézkedése;
mi hanyagsasunkat sajat egyházul ja ■ rendeleti utón is azonnal életbe lépteti
használlak. (Ugv van !)Ezt a veszélyt kell elhárítanunk es erre 
nem szükséges támadást intézni bárki ellen is, 
orré csak az szükséges, hogy a sajat szén - 
egyházunk kebelében tegyünk meg mindent

e* sursrosseg ösöhju -a ..k^o —.
kvt rendeleti utón is azonnal életbe lépteti 
Du^nyi e nyilatkozata után a reichsratu na- 
lározata elvesztette fontosságát és a magyar 
közvélemény nyugodtan napirendre térhet te­

ile meg uiiuuDuv lette. a szólsőbaloldalnak azonban, mely mar 
vTcaz“vallásosság a hitelvekhez ragaszkodás az egész kiegyezés hajótörését látta, meg egy 

iÄSETTS; a hol „ .alán klánjaik,|kl. időig türtM.tnm toll magit.
felébresztésére. (Helyeslés.) __ _ | ---------- —

Tisza Kálmánnak ezen felszólalása az (Oviin omi «vuró
ö.izöérdekből eredő zavarcsinálás ellen iransu.., 3 ® '
Bizonyos, hogy a protestánsok erre az oko- (Boh német fiuk _ Versecz - öt ítás ülések. -

A iivakas intendáns- — No daudás. — Nincs toone 
összeférhetetlenség.)

Márcziás 21.

Mindenkit elnyeltek, kivéve a zsidókat* 
azokat kizárták a német paradicsomból.

Nem is kell azoknak egyéb Magyaror­
szágból, csak a magyar k e n y ér. Azt 
kegyesen elfogadják tőlünk.

A magyar papok pedig rövid időn híres 
embereket csinálnak a kis bolondokból, a 
helyett hogy a 3—4 sorban végeznének 
velők.

*

Az egyik fiú verseczi.
Verseezről került ki W o 1 a f f k a püspö fc 

és Herezeg Ferenc?,.
Úgy látszik, hogy ilyen két kiváló ma­

gyar ház ifi eléggé kárpótol a karczerbe való 
germán ifjú elvesztéséért.

A képviselőházi ülések meghoszabbi- 
tásának meg volt az az eredménye, hogy a 
tisztelt honatya urak most már kevesebbet és 
rövidebbon beszélnek.

Úgy látszik Széli Kálmán miniszterelnök 
még idején észrevette, hogy hányat ütött 
az óra. Őt bizony ne beszéljék agyon a 
saját párthívei !

a bőbeszédű képviselő urak pedig a 
felett hökkentek meg, hogy ez a három óráig 
tartó ülés nagyon siettetheti a képviselő 
választások óráját!

Ez pedig olyan óra, amely esetleg erő­
seket talál . • . ütni!

s'ibb szóra hal ga nak.
Az áilatfo rgaltni kiegyezés Ausztriával

Béesbnn «„«'«
jes viszonosság kikérdése mellett szavaztalak két néme* diák - nem is szászok, 
meg és ho2y az állatforgalmi egyezni ny kje- j hanem magyar délvidékiek egyszerűen
gószitő része az Ausztriában császár. ronda- j beleolvasztolták Magyarországot nagy Nó- 
Jettel élleibe léptetett gazdasági kiegy ezesne .; Egyletet alakítottak a német

» 5ÄS Ei .«** ,a(6
, . ,ii uQ,UKHiir f.7 n (tolni? ötét nem szereti mar most, két hónap után . . . Tulajdonkeppen itt dőd k ez; a dolog n.t verebekre nézek hogy tán

— amikor igen rossz ebéd volt es János 
délután bágyadt szomorúsággal feküdt a dl 
ványon. Mária a szomszédasszonynál panasz 
kodott Jánosra és együtt terveket koholtak
ki János leigázására.

Ezalatt a szegény János egyedül feküdt ;
senki sem jött felé, még a cseléd is elkerülte, nincs ideje.)

Miért ? Janos a verebekre nézef, hogy tán 
azok felelnének neki. Au a verebek egyszerre 
olröpültek. Az ég nagyon kék volt, nagyon 
gyönyörű, de mágia szomorú volt minden • 
(Mária ludtiiillu külön ebédelt és midőn 
János utána üzent, azt felelte, nem jön, mert

Í50L1AI OÜ1U J VIV lö*V| ~ ~

A tavaszi nap aranyos pelyheket hintett a 
szomszéd háztetőre és rongyos verebek ug­
ráltak a csatornán. János részben a verebeket 
nézte, részben az eget, bánatos volt, bu«, 
anélkül, bogy tudta volna, hogy nuert az. 0 
még ifjú volt és a szive vágyakkal, sőt ál­
mokkal volt teli. Kis kertecskéi hordott a 
leidében, amelyben szép és szirtes virágok 
nyíltak egyszer és nyílnának ma is, ha valaki 
ápolgatná és öntözgetné a kertecskót. Mond­
juk egy nő; asszony! kéz, amelynek puhasá­
gát és simogatását János vágyta. O arra 
teremtetett, hogy asszony! szeszélyek rabszol 
gája lágyon és mindenét odaadja egy mo­
solygásért. Ám Mária — neje — szigorú volt 
számitó és igen ridegnek, pontosnak és 
fagyosnak látta az életet és megérteni nem 
tudta, hogy vannak férfiak — férjek akik 
korán reggel nem szeretnek felkelni, hanem 
ágyban heverészni szeretnek napokig és min­
denféle semmiségekkel játszanak. Amilyen 
János is volt. És ilyenkor János, ha szendén 
szólt : „szivecském, komponálok .. Mária 
kitört és leginkább lusta suhaneznak nevezte 
Jánost ; hogy miéit, azt nem tudni.

János ezen a tus délután folyton szo­
morú dolgokkal foglalkozott : — hogy miértt. d • r . I » j . _ J ■ 1 .. I .. .. .. U /% 1 M / I

János lefeküdt a díványra, arczát elta­
karta két tenyerével és busult.

Már alkonyodon és Mária még mindig 
nem mutatkozott, János töprengett, hol lehet 
az asszony ? Felült, hailga'.ózotí; a szomszéd 
szobából csöndes suttogás hallatszott. János 
felemelkedett és a bezárt, ajtón át hallgató 
zott. Mária a szomszédasszony nyal suttogott 
Ahogy kivehette János, mindenfelé ruhákról 
beszéltek, amiket nagyon szépen lehetne meg 
varratni.

János ezen mód felett elkeseredett, hogy 
Mária kutyába se veszi őket, hogy egész nap 
nem néz feléje sem, és hogy nyilvánvalóan 
nem szereti, csak férjhez menői óhajtott a 
vénülő hölgy.

Ilyen szivtépö gondolatok hatása alatt 
János gyorsan járt fel alá a szobában. Kipi 
rosodott és rossz szavakat mormogott: „Vén 
csoroszlya, biztosan mással akarja élni vilá­
gát“, zuhogott fel szivéből a féltékenység 
lángja. Hát jól van, hadd szeressen mást . . . 
„Avagy tán azt akarja, hogy én kérjem meg 
őt, mert az éjjelt korcsmában töltöm ?“ gon­
dolta indulatosan János. „Abból pedig nem

I

Az intendáns nem engedte meg, hogy Já­
szai Mari részt vegyen az egyetemi ifjúság 
Márczius 15-iki ünnepélyén Elért az ifjak le­
velet Írtak Jászaihoz, melyben kellően melt- 
hatták az intendáns urat, ő pedig egyszerűen 
beszüntette a Nemzeti Színház ifjúsági elő­
adásait.

Vigyázzon a közönség többi része is*

inoru dolgoknál tOglalKOí'OU . — négy Wien i uuitu luuunuuaau I-, » " ,
is vette ő el Máriá*. hogy tudott olyan bolond j eszik !“ Janos elhatározta, hogy elmegy. A 
lenni és Így tovább. Főként boldogtalannak i fészek ereszti, semmit sem hágy itt, csak bá­
jttá magái. Nyakí.ba vett o^y asszonyt, aki natos órák emlékét, osak faradalmas napokat,

mikor hiába vágyott komponálni: nem lehetett* 
nem lehetett Mária miatt.

Felöltőjét felhúzta és kalapját is fejébe 
nyomta. Közben köhintett egyszer, kétszer 
háromszor, Mária azonban nem nyitotta ki a 
szomszéd szoba ajtaját. János elmehe1, senki 
sem törődik vele.

Tehát seb sen kinyitotta az ajtót és az 
előszobán gyorsan ment át- Mert megtehet, 
bogy tán szólítaná őt Mária ... de nem. Kü 
lőttben is hiába szólította volna, Janos most 
már nem jönne vissza.

A lépcsőkön is lement, és az u.czán, ép­
pen a kapu előtt egy jó barátjával találko­
zott, a kivel legmykorabm sokat korcsmaz­
tak. Amíg boldogan megszorította a jóbarát 
kezét, magában ezt gondolta: „No most már 
bizonyos, hogy nem megyek vissza . . .

Karját tehát a jóbarát karjába öltötte. 
Alig tettek azomban néhány lépést, Jánosnak 
eszébe jutott, hogy talán mégis kellene vala­
miképen bosszút áilani az asszonyon, bog' 
jobbnak tetszett előtte az a módozat, hogy 
visszamegy és nagy jelenetben kijelenti, hogy 
elhagyja a házat, a tájat, mert élni itt ne® 
tudott. „A férj elhagyja a házat“, gondolta 
magában keserűen es szórakozottan nézőn 
barátjára.

— Bocsáss meg egy pillanatra, m°n 
dotta a legközelebbi utczasarkon János, na * 
kell mennem, mórt valamit otthon felejtette 
Azonnal jövök, kérlek, várj meg itt,

Mondta János és visszarobogott a fesz« 
fölé, amit, elhagyni készült. . .

A jóbarát pedig várja, még mindig va J 
Jánost-

I
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lekezelek közötti áldott bókót i". kárt okozva 
ez áltat szeretett hazá iknak, a felakezeteknek 
e így a saját felekezetűnknek is.

y Mivel a mellett azonban, hogy ez irány 
zatot észlelem, a ha az erőre kap, ve-zede.-
mesnek t irtom, a legnagyobb lelki nyugalommal 
utasítom vissza azon túlzott aggodalmakat, melyek 
több oldalról kifejeztetnek, nem egyszer, gyanúsí­
tástól sem idegenek. ,Hat oly kiesinyhitüek lettünk volna mai,

n/au) návii n írni.

ósSkrebéneki báró osztrák képvi­
selő főlytatott. liiz az izgatás a magyar sértés 
és szarvasmarha kivitele ellen irányul ós a 
létrejött megállapodás revízióját követeli oly 
módon, mely a viszonosságot látszik^ veszé­
lyeztetni. A báró ugyanis azt indítványozta, 
lio'iy a reiebs rath utasítsa a kormányt, hogy 
az'állatforgaltui egyezmény megváltoztatása 
v. gett kezdjen uj tárgyalást a magyar kor­
mánynyal. Darányi Ignácz földművelés

Hat oly kicsinytmuoa. ! iúvV'm'iniszter. még mielőb reiehsraih elfő
hogy ennyitől is féltjük szerete t egy ‘ ^ j ,r^t volna az említeti indítványt, határozót
azon egyházat, mely a !fan kijelentette a magyar képviselőházban,
között mdta helyzetet megállapít. ■ <= , ^ y az az ngyezinény oly kiegészítő része a
tartani ? , .. , . „a crivi7nr ■ L-í^vazésnek. melylyel az egész kiegyezés áll

Ha régibb időkre n™"“ ^ sorsa slvagy bukik. A képviselőház hétfői ülésén
vérpad es galyarabsag volt a küzd * ujbói ls nyilatkozott a földmivelésügyi mimsz

Sr az ügyről s nyilatkozatai határozottak és 
megnyugtatók voltak. A reicbsrath határoza­
tát'’leszállította valódi értékére és kijelentette,

még a nem oly régi időkben is szabadság- 
vesztés fenyegette azokat kik egyházuk la­
zulnak védelmére keltek, de azért akkoi
megoltalmazták a veszélyeztetett erdekeket.

Akkor egyházunkat üldöző ellensége- 
kormányhatalommal kellett szembesza lám
ma erről, hála istennek nincsen es nem lehet 
szó, ma ama veszélyek nem fenyegetnek sen 
Kit; - de kétségtelenül veszélynek, esetleg

Mindenkit elnyeltek, kivéve a zsidókat^ 
azokat kizárták a német paradicsomból.

Nem is kell azoknak egyéb Magyaror­
szágból, csak -a magyar kény ér. Azt 
kegyesen elfogadják tőlünk.

A magyar papok pedig rövid időn hires 
embereket csinálnak a kis bolondokból, a 
helyett hogy a 3—4 sorban végeznének 
velők. *

Az egyik fiú verseezi.
Verseczről került ki W o l a f f k a püspö fc 

és Herczeg Feroncz.
Úgy látszik, hogy ilyen két kiváló ma- 

gyár hazafi eléggé kárpótol a karczerbe való 
germán ifjú elvesztéséért.

hogy az a viszonosságot nem érinti. Az ősz 
trák kormány a szigora viszonosság állás­
pontján áll ős nincs ok az aggodalomra, mert 
SzéllKálmán miniszterelnök a leg­
határozottabban kijelentette annak idején,siti - de kétségtelenül veszélynek, esetleg megállapodás,a’

romlásnak megy eleje egyharun , _ - ) kormány a szükséges javas-
telnek ápolásiban, 'uí,Uf,f| „mk „ »i B , 'nn,” T orsaúg.yüü, «lé lerjesiti
SÄ32Ä WÄrf«* csatén . -W.

használják. (Úgy van !)
Ezt a veszélyt kell elhárítanunk es erre 

nem szükséges támadást intézni bárki ellen is, 
erre csak az szükséges, hogy a sajat s-ent 
egyházunk keoalében tegyünk meg mindent

kit rendeleti utón is azonnal életbe lépteti 
Darányi e nyilatkozata után a reichsratu ha­
tározata elvesztette fontosságát és a magyar 
közvélemény nyugodtan napirendre térhet te­
lette. a szélsőbaloldalnak azonban, mely már

Gyöngén szúró.
(Boti német fiuk — Versecz. — Öt 

nyakas intendáns- — Nő da ed ás. — 
összeférhetetlenség.)

órás ülések. — 
Nincs többé

4ymazU vallásosság6" bitói vekhez* ragaszkodás az egész kiegyezés hajótörését látta, még egy 
ébrentartására s ou, a hol az talán hiányzik, j kis ideig türtőztetnie kell magát.
felébresziésére. (Helyeslés.) ! ------------

Tisza Kálmánnak ezen felszólalása az, 
önzőérdekből eredő zavarcsinálás ellen irányul.]
Bizonyos, hogy a protestánsok erre az oko-j 
sabb szóra balgának. A

Az állatforgalmi kiegyezés Ausztriával j
ÄXTKÄÄ*. * Becsben „nn'ö m„g,amr,sigi fluk
fss riezono.síJ kikérdé.e melleit »»wink két német diák - nem ]s seássok, 
meg és hoL’y az állat forgalmi egyezni-ny kje*! hanem magyar délvidékiek — egyszerűen 
gószitő része az Ausztriában császári ronda-] beleolvasztották Magyarországot nagy Né­
zettel élleibe léptetett gazdasági kiegyezésne^ , EgyleU)l alakítottak a német
SS YLSTÄ SgUto* M,CT.,,c^n v«16 ^

A képviselőházi ülések meghoszabbi- 
tásának meg volt az az eredménye, hogy a 
tisztelt honatya urak most már kevesebbet és 
rövidobboa beszélnek.

Úgy látszik Széli Kálmán miniszterelnök 
még idején észrevette, hogy hányat ütött 
az óra. Őt bizony ne beszéljék agyon a 
saját párthívei !

A bőbeszédű képviselő urak pedig a 
felett hökkentek meg, hogy ez a három óráig 
tartó ülés nagyon siettetheti a képviselő 
választások óráját!

Ez pedig olyan óra, amely esetleg erő­
seket talál ...ütni!

Márcziás 21.
*

en itt ezdődik ez a dolog,'ötét nem szereti mar most, két hónap utón .. . ezüöaik ez u g, Miért ? J(,nos a verebekre nézek hogy tán
azok felelnének neki. A n a verebek egyszerre 
olröpültek. Az ég uagyon kék volt, nagyon 
gyönyörű, de mégi’ szomorú volt minden • 
(Maria tudniillik külöa ebédelt és midőn 
János utána üzent, azt felelte, nem jön, mert

Tulajdonképp.,............ --- - , ,, —
— amikor igen rossz ebed volt es János 
délután bágyadt s-omorusággal feküdt a di 
ványou. Mária a szomszédasszonynál panasz 
kodott Jánosra és együtt terveket koholtak 
ki János leigázására.

Ezalatt a szegény János egyedül tekudt •
««tili sem j».. felé -a cc.léd ,« .lk.ruI«. ■'« „ dilM,ra
L'ZS aSJSrA két tenyerével é. UueuU.
ráltak a csatornán. János részben a verebeket # * *

Az intendáns nem engedte meg, hogy Já­
szai Mari részt vegyen az egyetemi ifjúság 
Márczlus 15-iki ünnepélyén. Ezért az ifjak le­
velet Írtak Jászaihoz, melyben kellően melt- 
hatták az intendáns urat, 8 pedig egyszerűen 
beszüntette a Nemzeti Színház ifjúsági elő­
adásait.

Vigyázzon a közönség többi része

arczát elta-

nezte, részben az eget, bánatos volt, bu 
anélkül, hogy tudta volna, hogy miért az. 0 
még ifjú volt és a szive vágyakkal, sőt ál­
mokkal volt teli. Kis kertecské: hordott a 
lekében, amelyben szép és színes virágok 
nyiltaK egyszer és nyílnának ma is, ha valaki 
ápolgatná és öntőzgetné a kertecskót. Mond­
juk egy nő; asszonyt kéz, amelynek puhasá­
gát és simogatását János vágy la. 0 arra 
teremtetett, hogy asszony! szeszélyek rabszol 
gája legyen „és mindenét odaadja egy mo­
solygásért. Ám Mária — neje szigorú volt 
számitó ós igen ridegnek, pontosnak és 
fagyosnak látta az életet és megérteni nem 
tudta, hogy vannak férfiak — férjek — akik 
korán reggel nem szeretnek felkelni, hanem 
ágyban heverészni szeretnek napokig és min­
denféle semmiségekkel játszanak. Amilyen 
János is volt. És ilyenkor János, ha szelíden 
szólt : „szivecském, komponálok .. •“ Mária 
kilört és leginkább lusta suhaneznak nevezte 
Jánost ; hogy miért, azt nem tudni.

János ezen a bus délután folyton szo­
morú dolgokkal foglalkozott, : — hogy miért 
is vette ő el Máriát, hogy tudott olyan bolond

Már alkonyodon és Mária még mindig 
nem mutatkozott, János töprengett, hol lehet 
az asszony ? Felült, hallgatózott; a szomszéd 
szobából csöndes suttogás hallatszott. János 
felemelkedett és a bezárt ajtón át hallgató 
zott. Mária a szomszédasszonynyal suttogott 
Ahogy kívohetio János, mindenfelé ruhákról 
beszéltek, amiket nagyon szépen lehetne meg 
varratni. , „ ,

János ezen mód felett elkeseredett, hogy 
Mária kutyába se veszi őket, hogy egész nap 
nem néz feléje sem, és hogy nyilvánvalóan 
nem szereti, csak férjhez menni óhajtott a 
vénülő hölgy.

Ilyen szivtépő gondolatok hatása alatt 
János gyorsan járt fel alá a szobában. Kipi 
rosodott és rossz szavakat mormogott: „Vén 
csoroszlya, biztosan mással akarja élni vilá­
gát“, zuhogott fel szivéből a féltékenység 
lángja. Hát jól van, hadd szeressen mást . . . 
„Avagy tán azt akarja, hogy én kérjem meg 
őt, mert az éjjelt korcsmában töltöm ?“ gon­
dolta indulatosan János. „Abból pedig nem 
eszik!“ János elhatározta, hogy elmegy. Aogy tudott olyan ooiona eszis. : uanos eiuaunuziu, ow'sj. y*

lenni és igy tovább. Főként boldogtalannak i fészek ereszti, semmit sem hágy itt, csak ba- 
látttt magát. Nyakába vett egy asszonyt, aki nalos órák emlékét, osak faradul más napokat,

!Sd

mikor hiába vágyott komponálni: nem lehetett, 
nem lehetett Mária miatt.

Felöltőjét felhúzta és kalapját is fejébe 
nyomta. Közben köhintett egyszer, kétszer 
háromszor, Mária azonban nem nyitotta ki a 
szomszéd szoba ajtaját. János elmehet, senki 
sem törődik vele.

Tehát seb sen kinyitotta az ajtót és az 
előszobán gyorsan ment át. Mert meglehet, 
bogy tán szólítaná őt Mária ... de nem. >vü 
lön ben is hiába szólította volna, Janos most 
már nem jönne vissza.

A lépcsőkön is lement, és az irczán, ép­
pen a kapu elölt egy jó barátjával találko­
zott, a kivel legánykoraban sokat korcs Híz­
tak. Amig boldogan megszorította a jóbarát 
kezét, magában ezt gondolta: „No most már 
bizonyos, hogy nem megyek vissza . . .

Karját tehát a jóbarát karjába öltötte. 
Alig tettek azomban néhány lépést, Jánosnak 
eszébe jutott, hogy talán mégis kellene va<a- 
rniképen bosszút állaoi az asszonyon, bég' 
jobbnak tetszett előtte az a módozat, hog.V 
visszamegy és nagy jelenetben kijelenti, hosf 
elhagyja a házat, a tájat, mert élni itt nem 
tudott. ,A férj elhagyja a házat“, gondolta 
magában keserűen es szórakozottan nézeti 
barátjára.

— Bocsáss meg egy pillanatra, 
dotta a legközelebbi utczasarkon János, n*** 
kell mennem, mert valamit otthon felejtette. 
Azonnal jövök, kérlek, várj meg itt,

Mondta János és visszarobogott a feszes- 
fölé, amit elhagyni készült. . , .

A jóbarát pedig várja, még mindig val- 
Jánosi.
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Úgy hatott ez, hogy sz asszony mindent 
megvallott. A két meggyilkolt ember boltits 
tu kiássak.
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megharagszik Keglevies gróf, hál egyszerűen 
kirekeszti a színházból őket ie.

Maga fogja nézni az előadásokat, mint a 
megboldogult Lajos király telte volt.

... A ki tudvalevőleg megőrült.

Krüger apó nő-dandárt szerez.'
. A nő legedesobb fegyvere a nyelve- 

Hátha megszalasztják vele az angolokat.
*

Nem tudjuk, mit mond a képviselőház 
mentelmi bizottsága az Ugrón Gábor zab- 
szállitásárcl, összefórhetlennek mondja-e ki a 
képviselőséggel, vagy nem.

Hanem az bizonyos, hogy Ugrón Gábor 
a zrkszállitás daczára sem fér össze a közös 
hadügyminiszterrel. A legöregebb zabsz emek 
sem emlékeznek olyan szorongásra, mint a mi­
nőket Ugrón Gábor okoz ő ekszczelencziájánuk 

delegáczióban. Ne küldjük hát őt — rabota
hegyez n i!

Olaj Ütő.

Hogy lehet meggazdagodni 
Milyen legyen a jó feleség ?
— Jó féleség : millió forint. —

Mr. Russel Sage, a világ legnagyobb va­
súti vállalkozója jó tanácsokkal szolgál _a meg­
gazdagodáshoz. Mem art az ilyen tanácsokat 
meghallgatni, bálba sikerül a révükön milli­
ókhoz jutni.

Mert lam Sage mint inasgyerek kezdte meg 
a pályáját, a mely végre a millió másság dicső 
rangjára emelte őt. Alaptőkéje volt. a két 
keze.

Szerinte a pénzesinálás művészete nem 
is művészet, ahhoz mindenkinek kell értenie, 
a kinek normális esze van. Szükséges azon­
ban, hogy némely szabályokat szem előtt tart­
sunk. É szabályok pedig : becsületesség mér­
tékletesség, pontosság és türelem, pontos be­
tartása az üzleti és házi rendnek. Es öt elv 
alapköve annak a csodának, a mit szerencse 
nők neveznek. A ki tehát szerencsétlen, csak 
önmagának tulajdoníthatja gondjait.

Természetes dolog, hogy nem minden 
sikerül a szerint, a mint terveztük ; hidegvér 
es kitartás a hibákat kiegyenlítheti- Milyen 
gyakran halljuk — mondja Sage — hogy 
minden téren sok a követelő. Különösen az 
ipar és kereskedelem terén. Ezért, csakugyan 
nem árt, ha egyetemeket is végez, hogy szé 
leskörü látókörhöz jutva, észrevehesse azt a 
talajt, a mely kizsákmányolható. Ebből azon­
ban nem az következik, hogy csak az egye­
temek nyújthatnak tapasztalatot es életfilozó­
fia'. Sőt "a példák éppen azt bizonyítják, hogy 
a legtudomáuyosabb emberek legkevésbé tud­
nak vagyonhoz jutni. Fáradság, pérz- és idő­
veszteség az, a mit az egyetemek okozhatnak.

Üzletembernek legtanácsosabb minél ke­
vesebbet az iskolában tanulni. Néhány _ évi 
tanulás után a fiatalember válasszon magának 
vniami hivatást, de szabad idejében olvasson 
tanulságos könyveket, újságokat és folyóira­
tokat. , .

Kissé tág lelkiismerettel hamarabb jut­
hat ugyan az ember vagyonhoz, hanem az 
ingadozó alap csakhamar napvilágra jut s a 
szerencsének vége. Az igazi ok, amelynél fogva 
nagyszámú, sokat Ígérő karrier és vagyon el­
pusztul, túlságos hajhászása a gyönyörnek.

Hanem a mi egy nagy vagyon felépíté­
séhez mérhetetlenül nagy erő, az értelmes 
és együttérző feleség. Persze — 
fejezi be végül a szerencsés milliomos — min­
denki nem lehet milliomos, de minden törekvő 
fiatalembernek hatalmában van, hogy idővel 
eredeti tőkéjét megtízszerezze. Ismétlem 
fejezi be előadását a milliomos — jó felesig — 
millió forint.

Dutye la (lráku!
Juon megsérti a nem igen tisztelt házat.

— A h'pvmlőház egy oláh ellen. —
A mióta szent Pál elhagyta az oláhoka' 

úgy látszix hogy eszök sem akart megma­
radni.

A Juoné, a ki erdélyi oláh ember, leg­
alább meghibbant, mikor arra vetemedett, 
hogy összeszidta a képviselőházat.

Talán azt is mondta, hogy „dutye la 
dráku.“ (Vigyen el az ördög.)

Ej, Juon, Juon, minek minek mondtad 
te a képviselőházra, hogy „dutye le dráku , 
mikor azt úgy is elviszi az ördög !

Iliid el, hogy nem űl az már együtt az 
ősszel, ujborra 1 Megunta már mindenki a 
szószátyárkodását, hát mire vesztegeted a szót 
hiába ?

Látod Jucn pajtás, mit csináltál ?
A királyi ügyész, a ki rosszabb bizony a 

a drákunál — bejelentett a képvisalöháznak, 
az meg tudós uraknak adta ki az ügyet, 

ihogy határozzák meg, mekkora csorbái ütö-t 
j tél a képviselőház tekintélyén? Mintha 
j ütött volna egy már sokkal nagyobb 
önmagától !

Az lösz a vége, hogy bepörölnek, 
csuknak. Köszönd, hogy a sok párbajhős 
honatya nem utazott le a faludba és nem 
vágta le az orrodat, a füledet 1

Még Szurbanu és Fassie urakat sem vet­
ted ki a szidalomból, ugy-e Juon pajtás ?

No, ezt rosszul tetted. A bosszúnak nem 
szabad elmaradni, mikor egy 
magyart.

A legérzékenyebb bosszú pedi
Traján-utód te — az lészen, hogy 
törvény és igazság korszaká- 

„„„ ne legyen igaza semmiféle nemre 
tiségnek, mikor a magyar kópviselöhazat szí 
dalmazza !

nem 
csorbát

be-

oláh szidja a

óh
balga 

j o g,
ban

- ne,

A méregke verők.
Ki az urát nem szereti 
Főzzön nadragulyát neki!

Temesvár me­

gyei
Kovács Petemé, ligeti 
menyecskének is ez most a nótaja.

szomorú hírességre tett szert 
község. Kiderült ugyanis, 

között szinte rend-

második esküdtszéki 
tárgyalás.

— Hangok az éjszakában. —
— Saját tudósítónktól. —

Debnczen, márczius 22.
Ma folyt le a debreczeni büntető törvény­

szék I. számú tanácstermében a második es­
küdtszéki tárgyalás, bünpőrben. Kiss, (gúny­
néven Finánoz Gábor) rablással párosult súlyos 
testisórtés miatt került az esküdtek elébe. — 
Kiss Gábor napszámos, — a mint a vádha­
tározat mondja— a múlt év okt. 15-ón éjjel a 
h-böszörményi határban egy mulatság után 
hazaménot leütötte Varga Gábort s kevés 
pénzét, 60 krt elrabolta. — a csendőrök már 
másnap elfogták.

A bíróság a következőleg ai»kult meg: 
elnök : SzeiiU Imre, k.r törvénvszeki bíró, 
bírák : Oláh Aurél dr. Kolberhayer Ferencz. 
A vád képviselője G a 1 a n f f h Lajos királyi 
alügyósz. Hivatalból kirendelt védő : Nyíri 
Ernő dr.

A megjelent 28 esküdt közül kisorsol­
ták a következő 12 rendes és 2 pótosküdtet: 
Kovács Mihály keresk., Szakácsi András hen­
tes, ifj. Csanak József keresk., Szabó Kálmán 
szikvizgyáros, Somogyi Pál tanár, Kulcsár 
Endre tanár, Dózsi Lajos fogteknikus, Szab > 
József ács, Vásári András gazdálkodó. Zalai 
Márk tanár, Koncz Elek hivatalnok, Szántó 
Győző gyáros, — rendes és Antal Vmeze 
szabó és Szabó József gazdálkodó pótesküdtek.

a védő Katz Lajos és Szabó István 
esküdtekkel szemben visezave'.óei jogával élt.

Kiss Gábor vádlott h.-böszörményi szü­
letésű, 41 éves vagyontalan napszámos, nős, 5 
gyermek atyja. Nem ösmeri el magát bűnös­
nek. Elmondja, hogy hazafelé menet be­
hívta Varga egy korcsmába s ott pálinkát 
ittak.

Elnök: Mikor mentek a korcsmába ?
— Este 6 órakor. — Később bort hozat 

tak, ő meg kolbászt vett vacsorára.
E 1 p ö k : Mennyi pálinkát ivott 1
— Összesen megittunk hárman három­

szor ötödlitert. — Bort is ittak vagy négy 
litert.

Elnök: Mikor mentek haza ?
— Éjfólután.
— Mi történt ezután ?
— Varga meg én visszamentünk a korcs-

Máreddig is 
több temesmegyei
hogy a parasztlakosság , ,

I tették el láb alól azokat, a 
állottak. A legborzai- 

került
szeresen meregge 
kik valakinek ú jában 
masabb gyilkosságok hosszú sorozata
napfényre. ,

Most, mint írják, Temesvárról újra ilyen
rég elfeledett sötét bún 
följelentés következtében 

L-get, temesmegyei 
előtt eltemettek egy Arrnant Miklós

derült ki névtelen

községben tiz 
nevű

ev
ag

hogy a
>ik

gastyánt s most gyanú merült fel, 
szerencsétlent megmérgeztók. Egy má 
újabb keletű gyikcssig is kiderült. Kovács 
Petemét, a zsebelyi méregkeverfi pörböl 
mert hírhedt méregárust Kohn rábeszélte, 
hogy öreg férjét eméssze el » ígérte, hogy az 
tan feleségül fogja venni.

Az asszony, mikor Kihallgatták, kezdet 
ben mindent tagadott. Ekkor véletlenül szo­
bájában egy száraz bútor megroppant. A 

.csendőr erre ráíjesztett az asszonyra, hogy 
I meggyilkolt férjének a lelke nyugtalankodik

mába.
— Varga mért ment el?
— Azt én nem tudom.
— Ittas volt Varga ?
— Nagyon ittas volt. — A korcsmából 

haza hívtam, hogy jöjjön én hozzám hálni, 
Varga azonban lefeküdt a korcsma előttsnem- 
jött. .

En akkor hazamente n. Nagyednapra el 
fogtak a csendőrök.

Elnök : Nem tudja, hol rabolták ki 
Vargát ?

— Nem tudom, nem is hallottam róla, 
csak mikor a csendőrök értem jöttek. Ne m 
nyúltam Vargához egy ujjal sem.

— Mennyi pénze volt magának akkor
éjjel.

adni

Egy forintom.
Hát Vargának ?
Nem láttam ón Vargánál.

1 nő k : Akar még valamit

— Nem tudok többet semmit.
Elnök: Boszólitja a panaszost. 

Varga ('.Abort,
Ősz V a r g a Gábor az általános k 

sek után elmondja, hogy a korcsmában 
tak a nevezett ó'szakán és sok bort és 
pálinkát ittak. Ő nagyon részeg volt. Arra 
emlékszik, hogy Kiss Gábor őt a korcsma

I
Ml

>Jf

mi

elő- ■
Ősz

irdé
,:*f

vol- dal
sok 'ffi

mmmm
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ütlegelte és belevágta egy 

kiáltottMért nem
előtt egy bottal 
árokba.

Elnök
g6rt Jajgattam én, kérem aláson. Kiss Ga­
bor kigombolta az ujjasomat s azt kerte tő­
lem : „Hol van az az 5 frt, amivel a korcs­
mában dicsekedtél. ?“ Aztán a belső zsebem 
bői kivette a zacskómat és kivett, belőle
60 krt. . .Elnök: Hát a többi pénzzel mi
lett? , , .......— Kiss visszahatotta hozzam a többit,
mert emberek jöttek.

Elnök: Mit vett még el magatol J
— Egy kanalat meg egy kést a szűröm 

ujjából.
Elnök: Maga nem mondta ezeket a 

rendőröknek, mikor kihallgatták.
Varga: Mondtam én.
Elnök: Mért hajította el a többi pénzt 

Kiss?
— Mert én kiabáltam, hogy keresztyé­

nek segítsetek, ha is ent^ ismertek, — erre 
aztán emberek jöttek olé, Kiss Gábor megijedt, 
aztán elhajította a pénzt ?

Elnök: A verés következtében kapott 
e sebet.

— Nőm kaptam sebet, de most is fáj az 
oldalara. Feküdtem 15 napig. — Azóta se tu­
dok dolgozni.

— Követel kártérítést ?
— Követelnék, kérem alássan.
— Mit követel hát ?
— Amiért megsértett. 25 frtot, meg a 60 

krf., meg a bicska órát, 20 krt, meg a kanál 
arát, 12 kit.

G a 1 á n ff y dr. ügyész (a sértett fél 
bez) : — Hogy tudták meg a dolgot a csend 
őrök ? -V a r g a : En nem jelentettem, a korcs- 
márosné mondta el » csendőröknek.

— Részegek voltak a korcsmában ?
— Nagyon.
Elnök: (vádlotthoz) : Mi ^észrevétele 

van Varga vallomása ellen ?
Vádlott: Nem igaz amit beszél.
Elnök: Szembesíti őket, de Kiss ta 

g:dja a panaszos szavait. — Azt beismeri, 
hagy hitta vissza Vargát a korcsmába. Ta­
gadja, hogy bántotta volna Vargát. Azt is, 
hogv elvette a pénzt.

Panaszos: Ezt a zacskát vetted 
el, hogy a szemed ugrott volna ki.

Elnök: Rendre utasítja a pana-
szo ff.

Az első tanú
Takács Miklósné. Az ő koicsmájá 

ban ittak Kis Gáboréi. Hallotta, hogy Varga 
Gábor mondta, hogy van nála 5 frt. — Kis 
Gábor visszament a ko rcsmába másodszor is 
Varga Gáborral. Egy félliter bort megittak 
még, de az árával adós maradtak. — Hallotta 
hogy Kiss hitta Vargát magához hálni. — 
Varga a korcsmában akart hálni, de Kiss 
elhívta. — Mikor elmentek, egy félóra 
múlva lármát hallott, de nem kutatták az 
okát.

Részeg volt Varga Gábor ? 
részeg. Kiss jobban bírta

D o b y Gábor tanú a korcsmái tartóz­
kodást mondja el.

— Nem láffam, hogy ez a jó ember fi­
zetett volna mondja a vádlottra ozélozva.

— Mért nem ment el Varga Gábor ?
— Hát kérem, — gyenge lett.
E 1 n ö k öt perezre fölfüggesztette a 

tárgyalást.
Bácsi Sándor tanú közel hált

N A I1 I II I II ti K.
Debreczen, raárcz 22.

korcsmához a kunyhóban. Nem hallott segít­
ség kiáltást. Nagy ‘Feroncz mondta neki, hogy 
kiabálnak segítségért. .

Nagy Feroncz tanú halott segítség 
kiáltást, de nem tudja, merről hangzott az.

Elnök (vádlotthoz) : Ez a tanú is hal­
lott kiabálást.

Vádlott: Én felőlem ugyan kiabál­
hatott.

P á p a v Kálmán dr., böszörményi orvos, 
mint szakértő vall. Megvizsgálta V a rga 
Gábort s konstatálta, hogy a lapoczkecsont el 
van törve. Külső sérülés a jobb iapoczkan 
látszott. Leesés következtében is történhettek 
sérülések. Galánfíy ügyész indítványára a tör­
vényszéki orvost is kihallgatják.

liánok a tárgyalást telfüggeszti, mig a 
törvényszéki orvos megérkezik.

Előfizetési felhívás.
A midőn a ,, Debreczeni Hírlap“ _áp- 

rilis-juniusi uj évnegyedének alkalmából 
ismételten felhívjuk a nagy érdemi! kö­
zönség pártfogását, e'őször is a lapunk 
keretében beállott nevezetes változást je­
lentjük be.

A „Debreczeni Hírlap' már e
27 tői kezdve korán reggel jelenik meg s

— Személyi hir. Gróf Dógenfeld 
József főispán nehánp napi távoliét után ma 
visszaérkezett.

— a németek trónörököse Debreczenben.
A D. E. írja, hogy az a két német katonai 
attasé, a kik — mbit mi is megírtuk — Deb- 
reezonben tartózkodtak — említettél!, hogy az 
Frigye s Vilmos, a német trónörökös, 
a ki a Debreczenben állomásozó 7. huszárez­
redben hadnagyi rangot visel, valószínűleg 
meglátogatja az ezredet’ még pedig vagy ez 
év őszén, vagy a jövő óv tavaszán.

— Előadás a theologiai akadémián. Dr. 
Bartók Jenő nyíregyházai„ev., ref. lel­
kész, theologiai magántanár tegnap délután 
négy órakor az I-ső számú akadémiai terem 
ben"felolvasást tartotta hittanhallgató ifjú­
ságnak. Az előadáson dr. E r d ő s ..Jó , af 
theol. dékán is jelen volt. Az ifjúság a fiatal 
tudós lelkész felolvasását, mely az újabb he- 
ologia köréből volt merítve s a theologiai 
kérdésekkel az újabb tudomány világánál fog 
lalkozott, mindvégig nagy figyelemmel hall- 

, gáttá s végül lelites éljenzésben tört ki. Dr. 
i Bartók minden félévben tart előadásokat az 
6 az ifjúságnak. . _ , ,

— A Petöfi-dalkör zászlója A Petőfi dal­
kör tudvalevőleg pályázatot hirdetett zászló­
jának elkészítésére. A pályázók: Szüts és 
(Tsa. Budapest), Bosznay J. Zellinger Ede 
és Kardos László (Debreczen). A pályázatok 
kiválasztásával megbízottak két ajánlatott 

. választottak ki, ezeket a napokban ülésező 
L' választmány elé terjesztik, a mely dönt a. 
n i pályázatok fölött.

Teljes tanácsülés. A városháza nagy

Elnök 
— Nagyon 

magát.
Elnök____ _ (Vargához :) Látta mikor el­

vette a 60 krt. a zacskóból Kiss ?
— Nem láttam szt.
— Hát hanem tudja, hogy Kiss vette el 

a pénzt?
— Más nem vehette el.
— Hátha elvesztette.
Varga (Nemtud felelni.)
.A kővetkező tanú:
OszVarga Sándor. Varga Gábor 

nak unokatestvére. 0 hívta be az embereket 
a korcsmába. Hallotta, hogy Varga Gábor 
említette az 5 frjátt. — Látni nem látta a 
pénzt

G a l á n ff y ügyész : Nem látta, volt 
bot Kis Gábornál ?

— Nem láttam.
Elnök: (Vádlotthoz)
— Volt nálam egy kis 

hallottam az 5 ftról semmit-

~ I --- 1 Clj OO lUilUOOUI V V • i V * LW. av
eddigi terjedelmének megtartása mellett, i tanácstermében ma délelőtt teljes tanácsülés
lesiiaKVobh és egyiitial legolcsóbb i volt gróf Degenfeld József főispán elnök-- 

" - i lets mellett. Az ülésen a f. ho 29-eu tartandó
lapi» lesz ebieczenne . j törvényhatósági bizottsági közgyűlés elé ke-

TáviraíokknL sürgóiiylevelekk.el jrülő ügyekben döntöttek, 
bőven el leszünk látva. j — A választók összeírása Debreczen

Most folyó regényünk mellett még egy: város képviselő választásra jogosított polgá- 
érdekfeszitő regényt közlünk. Dainak összeírását már bevégezte az összeíró

Azon leszünk, hogy a „Debreczeni|bizottság. Az eredményt még egész pontos- 
Hirlap“ legyen, a mint eddig is volt : | Sággal nem lehet tudni, amennyiben a mun->

íY fog törvény és igazságot kólátokat még a központi választmány felül
képviselő, pártoktól és kormánytól egy-j EJ» vizsgálni s a tévedésből kétszer írottakat, 
aránt független közlöny a politikában,; va8.v kihagyottakat helyesbítem fo^'^OZZ8‘ 

a város és közönségének érdekeit | vetőlegesen a választók száma az 5200 körű
híven őriző helyi lap. lesz s >27 majdnem 400 al több az idei mint

családi olvasmányok tekintetében kifogás- a tavalyi választók száma....................
tálán irodalmi közlöny és e mellett gyors — A telefon. Pompás történetket hallo.- 
értesítésekkel rendelkező hírlap. j tutik egy előkelő vállalat igazgatójától

Csak is nagymérvű pártfogás mellett1 direktornak nagyon sok dolgot ad a vallain 
lehetséges czéluuK elérése, mely abban i ezernyi ügye és kétségbesetten szokta lepra
áll hogy olcsó «ága mellett is magas a haját, ha még ezen leiül alkalmatlan est 
un, nugy » . ,7 , hnheszédü látogatók, vagy kérelmezők isszínvonalon all« lappal szolgaijuk! 1 .. Az ilven időrablókat
a nemes varos közvéleményét. !1 aD,?!J ,

A „Debreczeni Hírlap“ ára szá­
monként 2 kr. (4 fillér.) Előfizetési ára 
az április—júniusi évnegyedre 1 frt 50 kr.

: Volt botja ? 
páleza. De nem

(három korona.) Egy hónapra 50 kr. egy ko 
róna.) helyben. Vidékre egy negyedévre 
2 frt. 50 kr. Előfizetők alapot ápril. 1-ig. 
ingyen kapják. Előfizetések elfogadtatnak 
a kiadóhivatalban (Piacz-utcza 70 szám), 
valamint Telegdi K. Lajos könyvkereske­
désében. Előfizetést gyűjtőknek 10 előfi­
zető után egy érdekfeszitő regénnyel szol­
gálunk. Ajánljuk X. évfolyamát élő lapun­
kat a nagyérdemű közönség pártfogásába. 
Debreczen 1900, márczius 22.

A „Debreczeni Hirlnp“
szerkesztősége és kiadó-hivatala.

legjobban jellemzi, hogy lehetetlen 
velük megértetni azt, hogy fe leslegesek. Hi­
ába az ideges izgés-mozgás, a szórakozot.ság 
és elfoglaltság ezernyi tüntető jele a »láto­
gató« áll és beszél rendületlenül. A fentebb 
említett igazgatónál szintén ilyen látogató 

néhány nappal ezelőtt. Azt mondta, 
hogy csak pár perezre jött — de a perezek 
múltak, negyedórává, majd félórává «záporod 
tak és a látogató még semmi jelét, sem 
mutatta annak, hogy távozni készül. Egyszer 
csak megszólal a telefon csengője. Az igaz­
gató a fül éhez veszi a kagylót és az, 
alkalmatlan vendég a következő szavakat
hallja: .

— Halló! Ki beszél ‘? . . . Alázatos szol
gája nagyságos uram ! . . . Sürgős a dolog í 

. . . Igen azonnal megyek ! . . - Lato 
Igatóm van ... De azután sieetk oda1 - -*

I
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A vendég halja ezeket a szavakat és 
bölcsen kitalálja belőlük az egész párbeszé­
det. Természetesen sietve veszi a kalapját 
és távozik. Az igazgató ur boldogan léleg­
zik fel és áldja Edison nagyszerű találmá­
nyát, a mely tehetővé teszi, hogy az iró asz­
tal alatt lábával nyomva egy rugót, csengés 
sen önönmagában, feleselgessen — senki­
kinek, és lerázza a nyakáról az alkalmatlan 
vendégeket.

... Az eszköz pompás, feltétlenül »hat« 
és azt bizonyítja, hogy a mai szürke világban 
is akadnak még jö ötletek. A mely ötletet 
jóindulatilag ajánlunk direktorok és más na­
gyon elfoglalt férfiak figyelmében, a kiknél 
az i d ö valóban p é n z.

—. Pályázat katonai iskolákba. A honvé­
delmi miniszter ma értesítette Debreczen 
városát, hogy az andaházi Szilágyi Mihály 
alapítványon a Ludovika akadémián és a 
honvéd főreáliskolában a jövő évben meg 
üresedő i—1, továbbá a város alapítványán 
megüresedő helyre Írja ki a pályázatott s 
az eredményt május 20-ig térj esze föl hozzá

vagy: Ery japán toaház története. Énekes 
vígjáték 3 felvonásban ; este 7 és fél orakor 
bérletszünetben, másodszor: Kis püspök. Ere 
deti vígjáték 3 felvonásban.

Csütörtök. (Márczius 22.) Először egy kis 
romantikus vígjáték, a Haltai és Makai 
által irt „A királyné apródja“ került színre, 
ebben mied az öt szereplő — Fáy rlora 
Kiss Irén, Szabó Irma, S z i k 1 a i és 
Szatmári — ügyesen játszottak, ezt kö­
vette a „Ninon“, dalmű. Mikor szeretjük már 
meg a komolyabb színpadi termékeket ? A há­
rom valódi tehetség, a sujet-iró 'I hury Zoltán, 
a librettó-szerző Ábrányi Emii és a zeneszerző 
Stojanovics Jenő művöknek czimébon két ta­
gadás foglaltatik („nie“ és „non“) harmadikul 
pedig a félig megtelt ház tekinthető. Kar, — 
mert az előadás maga párját ritkítja ; vidé­
kén ennél jobb opera-előadást kívánni sem 
lehet. A siker javarésze a ezimszerepet éneklő 
Beődy Elláé. E« a bájos ifjú színésznő nem 
csak szép hangjával, teljesen be végzett ének 
tudásával, hanem drámai játékával ks még a 
szók teljesen érthető kiejtésével is érdemli ki 
nagy sikerét „ t\ pillangó románczá ban kü 
lönösen meglepett szép koloratarájával, ba­
ráttal va'ó jelenetben pedig bármely drámái 
színésznővel versenyezhetne. — Karacs (bülöp)

azony, leánya Erzsébet főherczegnő a mint 
Gri-szből jelentik — Boczeu Griesbe uta­
zott.

Udvari körökből jelentik, hogy aa öz­
vegy trónörökösné és leánya elválasztása csak 
ideiglenes, mert a trónörökösné továbbra 
is védelemben részesíti leányát. Erre mu­
tat az is, hogy Stefánia özvegy trónörö­
kösné Kállcsburgban közvetlenül Bécs mel­
lett fog tartózkodni, ahol egy nyaralót 
bérelt.

Lónyai Elem ír gróf.
Budapest, márczius 22. (Érk. d. u. 1 

ó. 25 p.) B é c s b ő 1 jelentik, hogy 0 
Felsége közelebb magán kihallgatáson fogadja 
Lónyai Elemér grófot. A grófnak herczegi 
rangra emelése bizonyos.

Stefánia esküvője.
Budapest, márczius 22. (Érk. d. u. í 

ó. 25 p.) Triesztből jelentik : Stefánia trón

[o-v a jövő évre három alapítvánvos helyre órezes tenorja egész teljében csengett, a II
in?. ' :Ql. Hphrprveni ifink \ tanács a felvonásban már érzést is öntött enekebe, sót pályázhatnák debieczem ítjak. A tanacs a ^ dráruai já,éL „émi törekvését is sejtette.
pályázati hirdetményt a közel jövőben közzé ^ u p 0 8 Árpád (De Chat) mai játékában nagy
fogja tenni. ... , I erőt fejtett ki, a mennyiben az I. felvonásban

- •• ' I- I    U á I A,. iirftmA/ii I „ í. -w T • , '  nr.1 kn TY"\ 1 rí tAz ügyvédi kamarából. Az ügyvédi 
kamara állandó bizottsága o hónap 24-én 
délután 5 órakor, valamint a következő 
szerdán és szombaton a bűnvádi perrend­
tartás ismertetése tárgyában értekező ülést 
tart a kamara tanácstermében. Ez üléseken 
.az előadó V a v g a Lajos dr. ügyvéd lesz.

— Sorozás. Holnap délelőtt íogja kéz
-Jetét venni a sorozás városunkban. Egy pár 
napig hangos lesz az utcza a sor aiá menő 
magyarok virágos kedvétől, kik hol vígan, 
hol busán zengik torkuk szakadtából . „Vá 
lógatják a legények elejét !“ . . . Az egészben 
pedig az a legérdekesebb, hogy azok han­
goztatják a legjobban, kikre egyhangúlag
kimondják, hogy „u n t a u g lie h !“_

— A hernyózást féregpusztitast szigorúan
elrendelte a rendőrség az összes kertekben 
és felfog ügyelni, hogy a pontosan végre is 
'hajtassák.

— Aki zsebkést eszik. Különös beteget 
ápolnak most a bambergi közkórházban.
1 löszner Gottfried a neve ; valamikor mazolu 
volt, most azonban különös kenyérkeresetre 
adta a fejét. Abból él, hogy mások mulatta 
fására zsebkéseket nyel le. E révén sok kait 
okozott már szegény szülővárosának, mert 
efaita mutatványai után gyakran megbete­
gedett és hetekig nyomta az ágyat a kői Ház­
ban Természetesen szülővárosa költségen, 
mert maga nem bírta megfizetni az ápolási 
költségeket. Ez alkalommal hzenharmadszor 
fogják operálni. Legutóbb öt becsukott zsebkést 
i.fa az orvosokjgyomrábol. Olyan suho? 

most még sohasem voll s váltig em-mint
-beteg, legeli, hogy 
keresetéről, ha iné

lemond különös kenve 
> egvszer meggyógyul

@zin ha*.

HETI MŰSOR.
Csütörtökön, márczius 22 én bérlet 143. 

szám „B“ — Proletárok. Színmű 4 felvonás­
ban Irta: Csíki Gergely. . . ...Pénteken, márczius 23 an bejlet 144.
szám „0“ - Sulamith. Zsidó dalmű o kepbon

Szombaton, márczius 24-én bérlet m 
szám „A* — újdonságul először: Kis püspök. 
A Telégdi pályázaton 800 koronával juta má­
zott eredeti vígjáték 3 felvonásban. lila .
■Lovassy Andor. . . ... .lfíarixs .Vasárnap, márczius 2o-en két előadás-
délután 3 órakor félhelyarakkal: A Gésak.

úgy felkapta Ninont és vitte a kocsiba, mint 
valaQii peiyhet. Környoi, Csatár, B arenczy, 
Bartha és Bay — erős bariton hanggal meg­
áldott fiatal színész — jól végeztek kisebb 
nagyobb énekszámaikkal, S á r o s y 1 aula, 
Bárdos Irma csinosak voltak ; ma egyel) 
dolguk sem akadt. Az előadás többi része el­
len^ vezénylet, karok, rendezései,) sem emel­
hetünk kifogást. — Hanem, direktor ur, az 
ön felvonás közei botrányos hossznak, lönnyi 
pauza egy Pauzániásnak is sok lenne. ^

* Szerződtetések. Virág vasárnapja köze­
ledvén, megkezdődtek a szerződtetések or­
szágszerte. Komjáthy János igazgató­
hoz szerződtek a jövő évre : . ,

B réz n a y Anna, anyaszmészno. 
Burányi Peren ez, másod tenorista 
és színész. H. Nagy Gyula, kedélyes 
apa és komikus (októbertől). M e n 
s z á r o s Margit, drámai szende (októ­
bertől).

TÁVIRATOK.
Országgyűlés.

Budapest, márczius 22. (Érk. d. u. 1 
ó. 30 p) A miniszterelnöknek a kvóta 
bizottság választására vonatkozó bejenté 
sere vita verekedett, amelyben részvettek 
Kossuth Ferencz, Rátkay László, Ba ta 
I jdöu Polcnyi Géza. Végre elhatározták, 
hogy a kvóta bizottságot szombaton
választják meg. , , „ ,

Ezután letárgyaltak a kultusz taiczat.
Stefánia főherczegnő leköszönése

Budapest márczius 22. (Erk. d. u. 1 ó. 
05 p.) Stefánia főherczegnő lemondott a vö­
rös-kereszt egylet védnökségéről s azt O B et- 
aicrQ Mária Va'éria főherczegnőre ruházta át.

Ellopott dinamit.
Budapest, márczius 22. (Erk. d. 11. 1 o 

35 n) Kolozsvárról jelentik, hogy az ottam 
diszmü-i'-pitési raktárból 50 kilogramii dina- 
mitot elloptak.

Erzsébet főherczegnő.
Budapest, márczius 22. (Érk. d. u. 1 

ó. 25 p.) Stefánia özvegy 'főherczegasz

örökösnő ma d. e. 10 órakor esküdött 
meg a miramarei várkastélyban Lónyay 
Elemér gróffal.

Mayor püspöknek az esketésnél dr. 
Fischer, Colbrie és Aschauer udvari káplá­
nok segédkeztek. Az esketési szertartás 
igen egyszerű volt. Az összeadást mise 
követte, a mely alatt harmoniumou ját­
szottak. A zenei részt Rotter zeneművész 
dirigálta. Az esküvőn igen kevesen voltak 
jelen. Ott voltak az özvegy trónörökösné 
főudvarmestere, Gondrekur Emma giófné, 
í'őudvavmesterné, Széchényi grófnő, Pálffy 
grófné és gróf Lónyay Gábor a vőlegény 
testvére. Gróf Lónyay Gábor a vőlegény 
míg gróf Kolongevszky a menyasszony 
tanúja volt.

A házasságot a bécsi Hofburg plé­
bánia-hivatalában lajstromozták be. Pól­
yán szertartás nem fog köttetni.

A kvóta-bizottság.
Budapest, márczius 22. (Érk. d. u. 1 

ó. 25 p.) A képviselőház mai ülésén Setéi 
Kálmán ' miniszterelnök azt az indítván; i 
tette, ho y a közös költségekhez val '» 
hozzájárulás aránya dolgában javanlatt* 
vés re tizenöttagu országos, bizottság- t 
küldjenek ki, a mely bizottságba az eJ 
digi gyakorlathoz képest tiz tagot a kép 
viselőház, ötöt a főrendiház kebeléből ken 
választani. A bizottság képviselőházi tag­
jainak megválasztását a legközelebbi ülé­
sek egyikének a napirendjére fogják ki­
tűzni. , ,

(A legutóbbi kvóta-bizottságba múlt 
évi október 2-án tartott ülésében válasz­
totta meg a ház tagul Apponyi Albert, 
grófot, Gsáky Albin grófot, Fáik Miksát. 
Horánszky Nándort, Láng Lajost, Matleko- 
vies Sándort, Pulszky Ágostont, Tisza Kál­
mánt, Tomasics Miklóst és Zichy János 
grófot. Minden valószínűség szerint ezút­
tal is a régi tagokat fogja a Ház megvá­
lasztani Szerk.)

A szabadelvűpárt ülése-
Budapest, mtrezius 22. (Erk. d. vi, >. <t. 

:5 p.) Az országgyűlési szabadelvű párt Gri­
mm esti nvolczadfél ó. értekezletet tartó 
Í zen az értekezleten tárgyalás alá került« 
n honvédelmi és pénzügyi tárczák költs- 
vetési előirányzatai, s azokat egyhangúlag 
fogadt ák.

J-

1
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Különfélék.
A kőnyomitos irálya.
— Olvaata Jókai újabb regényeit ?
— egyáltalában nem olvasok regényeket, 

mert azok mind légből kapott alaptalan ko­
holmányok.

Kikerültetetlen helyzetek a következők :
_^janikor kalapunkat elviszi a szél, a

legszomorubb embernek a szája is szóién mo­
solyra ne nyílnék-

*

— amikor a pinczér forró levessel leöm
súgva ne.mondjuk, hogy :

— Ügyetlen számár 1 
*

_ amikor a menyasszonynál végre egye
dűl vagyunk, ne monojuk azt. hogy :

— Végre egyedül!
*

— amikor csak egyetlen egy hely van a 
villamos Kocsiban, a várakozók azt mondjak 
nekünk :

— Kérem csak tessek 1

— egy árvaleány azt mondja nekünk:
— Beszéljen a mamával !

Született szemérem, tanult kötelesség.
A Regény lány sorsa csupa kénytelenseg.

Arany Janos.
*

— Önző az, ki mitsem ad nekünk.
— A pénz ólomlábon jöo,fecskeszárnyon 

távozik. *
— A gyűlöletnél csak a színlelt szerelem 

íutabb-

— A mellékkereset rendesen távol tart a
kötelességtől.“ *

A tojás kiköltése. A pulyka t o j á s 
kikel 26-29 napra. R u c z a t o j a s 28— <W 
napra. Tyúktojás 19—24 napra, de leg­
rendesebben a 21 napon. A galambtojás 
17—19 napra.

4- A legegészségesebb fény. Dr, Kotz
orosz orvos a különböző világítási nemeknek 
a szemre gyakorolt befolyását azáltal akarja 
megállapítani, hogy a szemhéjak azok befő 
lyása alatt perczenkint hányszor mozdulna.; 
meg. Dr. Kotz szerint ugyanis a szemhéjak 
csak akkor mozognak, ha a szem kötszövek 
vagy izmai kifáradnak Dr. Kotz megállapi
tóttá, hogy a szemhéjak

gyertyafénynél perczenkint no 
gázfánynól , |g
napfénynél »
villamosfénvnél „ l-o

Isteni fánk. 25 deka lisztet, 14 deka ezuk 
rőt, 5 deka őr ölt mandulát, 14 deka v»jut, egy 
esi rom héját a ezukron eldörzsölve v«»gy re­
szelve és 2 cziitomlevét nyujtótavel jel össze 
dolgozunk, fél czentiméter vastagra kinyújt 
jak középnagyságú fánkvágóval kivágjuk, a 
közepét meg egy gyüszünagyságu kis vágovm 
Uogy koszorúkat nyerjünk, tojasfeherevel meg 
kérjük és tört ezukorba mártva csendes tűz­
nél kisütjük szép rózsaszínűre. Sokáig enni.

Irodalom.
A Csokonai kör tegnap tartott választ 

mányi ülésén bejelentette Szilágyi karoly 
payvéd hogy Kövesdy János belezet kot onus 
alapítványt tett a kör részére*, A kör a pénz 
kamataiból az alapitó sírját akarta gondoz­
tatni, mivel azonban az általános uroKos M 
jelentette hogy a míg él, ő lógja gondozni a 
sirt, a Kör elhatározta hogy az alapítvány 
kamatait irodalmi czélokra fordítja.

Törvényszék. 
§ Ha a vese jó, minden jó. A múlt év

november hónapjában vígan mulatott egy 
b.-njvárosi korcsmában rendezett mulatsá­
gon IS o r d á s István. Nem tetszett ez 
szeretőjének, R. T ú t h Sárának s leJoves- 
sel fenyegette meg a legényt. — A b.-ujva- 
rosi csendőrőrs följelentése ízlytan elet - 
szél vés tenyegelés miat került a. \ p 
Sára a debreczeni kir. törvényszék bírái el 
akik azonban bizonyítékok hiányában föl­
mentették őt. Nem sokára ismét beidézték 
Tóit Sárát, hogy vegye át azt a bűnjelként 
szereplő pisztolyt a bíróságtól, airieiyiyei a - 
Utólag leakarta lőni a legényt. Nagy volt 
azonban a meglepetés a bíróságnál, mikor 
tegnap nem Tóth Sára, de annak vadloja 
jelentkezett a piszioiy átvételére azzal az in­
doklással, hogy a „felesége“ a Sara nem jö­
het be, mert anya lett.

— Hát maga elvette 'loth Sarat, azt, a 
kit pár hónappal ezelőtt gyilkozsági kísérlettet 
vádolt, kérdezte tőle a bíró.

— El én tekintetes uram s nem is 
bántam meg. Ügy élünk, mint a ga­
lamb a párjával, csendességben, nyuga
lomban. „ ,

S eltette a pisztolyt, ami az o hazasság-
szerzője volt.

§ Az orfeum igazgató becsülete. Angelolti 
Vilmos, a ki a múlt nyáron itt levő dalcsar­
nok igazgatója volt, a debreczeni járásbíróság 

‘ elölt ’ becsületsértés miatt _ port indított a 
budapesti Prémi-szálló bérlője X i t t e r u. 
Oszkár ellen, aki őt levélben megsértette. 
A járássiróság el is Ítélte Zittert 20 korona 
pénzbüntetésre és 50 korona eljárási költség 
megtérítésére. Az elitéit megnyugodott az 
Ítéletben, a panaszos képviselője súlyosbítás 
végett fellebezést jelentett be.

szén tudva van, hogy egy ország ereje csak­
is gazdasági helyzetében illetőleg jólétében 
rejlik ; a gazdasági jólétet pedig legnagyobb­
részt a külfölddel folytatandó kereskedelmi 
összeköttetésünk révén emelhetjük fokról
fokra. , ,

Ezen czéltmk megvalósítására szolgai a 
belföldi és külföldi kereskedelem egyik leg­
fontosabb orgánuma a rn. kir. kereskedelmi 
muzeum Budapesten.

Hegedűs Sándor kereskedelemügyi mi­
niszterünk, mint azt az országgyűlésen el­
mondott nagybeszédében kifejtette, — a ke­
reskedelmi múzeumra, mint a ministemek 
alárendelt intézetre — fekteti a főbb pon­
tokat a bel-és külföldi kereskedelem kifej­
lesztését illetőleg.

Ismeretes már előttünk eme intézet ; 
nem tagadható, nagy közgazdasági missiót 
terjeszt, s a jövőben tnég nagyobb mérvben 
lesz hivatva annak érvényt szerezni.

Feladata: a hazai ipart, kereskedel­
met, mezőgazdaságot emelni, a házáig ter­
mékek és termények kelendőségét előmoz­
dítani, a belföldi áruk bevételével a keres­
kedelem érdekeit szolgálni, külföldről való 
behozatalt éber szemmel kísérni s igy a 
hazai iparfejlesztésén közreműködni.

Ezen c sél elérésére hathatós eszközök 
állanak az intézet rendelkezésére. Ilyen esz­
közei : állandó kiállítás időleges szakkiálitá- 
sok. kiviteli minta tár, külföldi képviselősé­
gek, ügynökségek, tudakozódási iroda, könyv 
tár, hivatalos közleményei, hazai beszerzési 
források és kiviteli ezégek törzskönyve.

Az intézet czéljához és a rendelkezé­
sévé álló eszközökhöz képest ugv a magá­
nosoknak, mint a hatóságoknak teljes díj­
talanul nyújt fel világosii ást mindazon ügyek 
ben, melyek működési körébe tartoznak.

Ingyen áll rendelkezésére illetőleg tájé­
koztatja az üzletköröket a nagyobb közműn 
kák felől és a országban megtartandó külön 
leges vásárokról és kiállításról vagy egyébb 
vételi és eladási alkalmak felől .figyelmezteti 
a szállító közönséget a hazai vasutak díj­
szabásait illetőleg beállott változásokról, a 
forgalmat érdeklő országos törvények és 
rendeletre, megszerzi a külföldi ezégek meg­
bízhatóságára és hitelképességére vonatkozó 
adatokat. Az összes kereskedelmi és ipát 
kamarákkal összekötetésben áll, hogy az 
intézet által nyújtható előnyöket az ország 
összes iparosai, kereskedői mezőgazdái igény­
be vehessék.

íme ily fontos gazdasági missiót teljesít 
eme intézet!

A minister a maga részéről meg tett 
minden lépést az intézet fejlesztése körül 
feladat másik része a társadalomra hárul, 
pártolja az intézetet, hisz csak a maga érde­
kében cselekszik ; keresse fel bárki az inté­
zetet megbízásával ez intézet bárkinek ren­
delkezésére áll a működése körébe vágó 
ügyekben,

A közönség köréből.*
mozdulatot tesznek. Eszerint a villamos fény 
a szemre nézve legelőnyösebb és legegészsé 
gesebb. Káros az olyan fény mely a szem­
héjakat perczenkint háromnál többször moz­
gatja.

f*azda#6zonyokii«k.
Burgenyás mandulatorta. 25 deka édes és 

néhány szem keserű mandulát langyos vízbe 
megmosunk, de le nem hámozzuk. Ha meleg 
helyen megszáradt, megeresztjük és 2—3 íkö­
zépnagyságú, előtte való napon maglőtt bur­
gonyát is megreszelünk. A mandulához és 
burgonyához 25 dóka porezukrot, kevés ez it 
romhójat és fi tojássárgáját keverünk, utoljára 
pedig a 6 tojást,ak kemény habját. Magas 
formában megsütjük és melegen tálaljuk só­
déval vagy győmölcsszörppel. Hidegen is íz­
letes.

Közgazdaság.
A m. kir. kereskedelmi múzeum.

Bupapest máczius 23.
Egy ország gazdasági ügyeinek veze­

tésére — ipar, kereskedelem, niezőgazdasag 
terén-egyaránt elengedhetetlenül szükségel­
te ük orgánum, melynek feladata sserveznt 
és 'fejleszteni az ország közgazdaságai. Van­
nak ilyen orgánumaink, az ipar-és kereske­
delmi kamarák. Ezek azonban csak a bel­
földre kiterjeszkedöleg fejlettek ki tevékeny­
séget. Mindez egy magában nem elégséges 
althoz, hogy Magyaáovszág közgazdasága el­
érje azt a pontot, melyre törekednie kell. 
Csakis akkor fogjuk a kellő pozicziát meg­
szereznie az európai államok sorában, ha 
nem csupán a belföldön, hanem a külföldön 
s igyekszünk tevékenységet kifejteni, tért 
hódítani, összekötetést létresozni; mert hi-

t Száguldó halottas kocsi.)

Nincs felliáboritúbb látvány annál, a 
melyben csak nem minden nap részesülünk 
Debreczenben.

Temetés előtt, temetés után száguidva 
rohan végig az utczán a halottas kocsi. Az; 
ostor vígan pattog, néha megállanak a kur- 
takorcsma előtt s a fekete ruhás emberek 
bufelejtővel ellátva, még vigabban folytatjáK 
utjokat.

Kegyeletsértő látvány ez Ez a kocsi 
mindenütt szomorúságot, gyászosemlékeket 
ébreszt, gondoskodnia kell a főkapitánynak a 
kegyelet ily megsértése ellen.

Debrevzen, márcziiis 22.
Egy olvasó.

*, Ezen rovatban közérdekű felező lalásokal díj­
talanul közlünk; értük csakis a sajtóhatóság irányéban 
állal fele (ínséget a Szerk.
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CSARNOK,

Bomba dőlt lelkek,
— Amerikai regény. — 

Fordította : G—d i—f.
Folytatás. 18-

Hold és csillagok fényesen ragyogtak 
iFAoitá lámpáját, nagykendőbe burkolózott s 
aV. ablakhoz ült, hogy gondolatainak áten 
oudje magát. Gilbert Richárd neje 1 Mily kit 
funosen hangzott ez. Nagyon szerette ot de 
nem mint vőlegényt, hanem úgy mint idősb 
(ívért szeretni szoktak. Talán saját érzelmei­
ken csalódhatott volna, ha Thorndyke Lőrinc/, 
képe nem 'lebeg mindig lelke előtt. Most 
mindent tudott, és e tudat áthatotta most 
eoész lénvét, ez változtatta ót gyermekből 
asszonnyá, és szivét az álomból ez ébresztette
fel — örökre. . T „—- Bár soha ne találkoztam volna Go- 
rinczezel, gondolá, talán boldog nő lennék, 
de most — most szeretem ot teljes szivem­
ből, s szeretni fogom halálomig..

Szegény Gilbert Richárd! Epén e pilla-

ha-Norina nevetett, és e nevetése 
sonlitott valamiben régi vidám
Sé ieZ— Türelem, uram. Türelem a legszebb 
erény. Legyen június utója.

‘— Junius eleje, Norina.
Eszter néne a csarnokon keresztül jött

Norina elsietett. ,
— Legyen akarata szerint. Segítsem 

valamiben a reggelinél, nénikém.
Mr. Gilbert mosolyogva nezett bájos, 

elragadó kis menyasszonya után, s azután
Eszter nénihez fordult. ,

— Hol van most a kegyed fivéré miss
Kent1? Beszólni óhajtanék vele

— Gondolom elzIstállóban vu.ii. rolkoiGS-

„c iia-i A „Bdatoa“ kávéházban hatenkint két 
»eveté- szar Csütörtökön és Vasárnap oaigínyzeneka 

i ít iszik
Az „Angol-Királyné“ kávéházában Ked- 

ien este Magyari Testvérek. Csütörtök és Pén- 
:ek este Ráoz Károly. Vasárnap felváltva 
Ráér, és Magyari-Teetvérek tartanak lene
astólyt.

Bérkocsik dijszabÁlyzata

sem ot

som fel.
Oh, semmiképen nem. Magam kere- 

(Folyt. küv)

B. I

Szerkesztői posta.
Budapest.)

A kívánság általjános,
Gyere ide által János !

K. E. Mari (Nagyvárad.) Amit tőlünk kíván, annyi 
mintha azt a'-arná, hogy a vendéglős dicsérje a szom­
szédja borát, kivételesen szolgálatára állunk, ha megédj& borát. h,jvÁt.Aleqen szol ff Határa amin*, na meg
e^vszer beküldi „

§ Férr,nézné. (H.-Nán&s.) Őszinte meghatottsággal
olvastuk sorait, egy sokat szenvedett szív foljajdulá- 
sát és igaz részvétünket küldjük önnek. A t az 

dő'-t mely az ön sebeit némileg behogesztette,
piczikegyermekeiszeret étének neve­
zik. Az ő ártatlan csacsogásuk, az ő fejlődésük figyel­
meztesse önt, hogy vannak kötelességei, melyek ehhez 
az élethez fűzik, hogy vannak és lesznek örö­
mei, melyekért érdemes szenvedni és hogy a boldogult 
atyának emel méltó emléket, ha az 5 nevét viselő

Zene-estélyek.

A Bika kávéházban szerda : Rácz Károly 
szombat: Magyart Testvérek vasárnap: Veres 
Tóni-

náthán kívánt magának szerencsét, hogy a 
legszebb, a legbájosabb, a leghübb teremt­
ményt megnyerte maganak.

Miss Bourdon; komor kedélylyel meg 
mindig az ablaknál ült, pedig éjfél már rég 
elmúlt A hold és a csillagok elhalványultak, 
n szabadba való tekintet elkomorult, a leg 
hideg és csípős lett és a leány fagyos resz­
ketőssel vánszorgott az ágyba. Azonban meg 
most sem jött szemeire alom, idegei nagyon 
izgatottak valának. így feküdt ott ébren,
gondolkodva, hogy élete mint fog le o ynu “ keket gondosan neveli. 
Gilbertnél. Álmainak tundervilaga log ottfo- 
eiütte me-mvilni. Értékes ruhák és ékszerek:, I 
szép ház New-Yorkban, kocsi és szolga, nyá­
ron kéjutazás, télen bál, mindezt megígérte 
,’í neki És mindezen élvezetek közepette 
tah'-lkozni akart Thorndyke Lőrinczczel. Hisz 
a ve°'envnek egvik részét ez képezi, o egv 
más férii neje," az, egy más nő férje, es a 
gvönge szív hevesen dobogott e gondo-

Midőn Norina a közelebbi napon regge­
live ment, mr. Gilbertet, ki tekintetét künn a 
!Tvyos vidéken jártaié, a nyitott .ajtónál állni 
taUÍtta. Ragyogó arczczal indult Gilbert a le-

— Rt vártam kegyedet, monda moso­
lyogva, — engedelmétobajtanám kiny érni, hogy 
nagybátyjával beszélhessek a tudva levő
’in" * _1 oly nagyon sietős1? kérdő Norina türel-

— laen, kedvesem. Miért ne lenne az ?
X jövő hét elején visszatérek New-\orkba 
Hiszen csak igent fog ön mondani, nemde

’‘'Mosolygott, s oda nyujtá kezét. Hiszen 
e- v fontosabb ajánlatra is igent mondott, 
miért ne most, ha ezzel Gitbertnek szívessé- 
ÜCL t6SZ— Cselekedjék tetszése szerint, mi.
Gilbert. Beszéljen nagybátyámmal, na epen
akaij‘L. Es ha ő beleegyezését adja, a mit 
vernélek - Mikorra mondjam a menyegző 
megtartását X> óhajtanám ha mielőbb megtör­
ténnék, kedves szivem, mert ugv gondolom, 
lioí-v kegyed nélkül nem is emelek, uh,
Norina, jelöljön ki egy közeli napot.

— Én nem tudok. Magam sem tudom mi
kor Talán a jövő nyáron.

_ Az örök idő, nevetett Gilbert. En­
gedje meg, hogy azt közelebbié hatá­
rozzam meg, tegyük május .-avata

— Nem, nem, nem. Az igen jokoi 
nagyon jókor volna. Nem lehetnék addig elké­
szülve.

Z. Napszámra.
Kg6M napra, reggeli 7 órától eiti 6 6rüi*
PV1 napra, reggeli 6 órától d. n. t-ig, 
d. a. 1-tSl eati 6 óráig • ••••'

II. Óraszámra.
fél órára . - ......................

, órára . .
Egy égőt* órára, ...■••
Minden következő órára • • • • ■ •
ók ntoleó órán túl félórára v. k»ve»ebh U««.- 

III. Egyes iAratóiért,
Megátlspod&e és vi»6*amenet nélkül a véror 
eorompóio bőiül

/F. Meghatározott járatok.
Temetéseknél (tellftskaiönbség »éiWÜ, 
a végtíszteaiég » temp lóéban történik,

4 temetőbe la és viasza, . . • -
6. háztól a enesen a temetóbe ki es visrvn 
A Bzinhá * a menet , . • • • •
Zk ss$inbi-*2ib61 jövőt . • • * r '
V&rrn r . vasúti iudóhá* vttgy ruktfrliM nap 
nal : enet vagy jövet kó«i táskával .

A kocsis meilé elhelyezett minden darab 
málha után külön 10 krajcsár díj jár.

A. korcsolyázó, vagy csónakázó tóhoz, 
czakorgyár, légszeszgyár, kertészeti qíjík. 
es gőzmalomhoz menet vagy jövet . . •

menet és visszajőve! egy órai várakozássá.;
A nagyerdői fürdőházhox, polgári vág) 

katonai lövöldébe* menet vagy jövet . .
menet és jövet egy órai várakozással 
cr.inden következő ör&ra . • ; •
Külső barom- és lóvásártérte oda és vtsx- 

sza egy órai várakozással .:...■ 
minden következő órára . • ■ • • -
Kattoai laktanyához és katonai korhéshoít 

me: et vagy jövet . . • • • ■ ■ •
menet és visizajAvet 1 óm tratioxasa*1 

minden tcvihbi órára. , -

8!—
i

a —I

.,50-
,'d0

— 60 I

1000. évi

Tehát mikor ?
lenni, de
irányomban
káig.

kegyednek 
lennie, és

Nem akarok önző 
is kegyelettel kell 
nem várakoztat so

IviCeg'lxI^T-ó.

ftz Alföldi Takarékpénztár Bebraczeabon r.-t.
kebelében működő

„H i t e 1 r é s z e s-C s o p o r t“
márczius hó 85.én délelőtt U órakor, az intézet helyiségében

tartja

I. évi rendes közgyűlését,
melyre a t. tagtárs urak tisztelettel meghivatnak.

Tanácskozás tárgyai :
Az üzlet eredményéről szóló választmányi és felügyelőbizottság

1.

jelentősei Jegy„könyv, hitelesítésére 2 tag kiküldése.
3. 3 választmányi és 2

ÖCIC ^ .......... .
felügyelő-bizottsági tag választása. 

Választmányigfeíilgyelő-bizoUság és tisztviselők jutalmazása.
Esetleges indítványok.

Szántó G-yö^é,
a „Hitelrészes-Csoport“ elntjiie
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306’ 1900.

Pályázati hirdetmény.
A debreczeni ipartesttiletnél évi 

600 korona fizetéssel iemlszeresitett1 
kézbesítői állásra ezennel pályázat 
hirdethetik.

Pályázók felhivatnak, hogy saját- 
kezüleg irt és aláirt — életkort, fog­
lalkozást és egészségi állapotot igazoló 
okmányokkal felszerelt — kérvénye­
iket folyó 1900. évi márczius hó 2 7-én 
déli 12 óráig az ipartestület iktató 
hivatalába annyival bizonyosabban ad­
ják be, mert elkésetten érkezett kér­
vények figyelembe vétetni nem fognak. I

A kézbesítő csak debreczeni ille- j *• 
tőségü iparos lehet s megválasztása1 ,**. 
esetén köteles lesz állását 14 na p '* 
alatt elfoglalni. !

Debreczen 1900. márczius hó 20-án >•'<

Toü» Kálmán 8. k.
^ipartestületi elnök.

Elvállal mindeféle szobafestéseket 
tapetirozásokat. templomok fetését, 
oltárok 8 szószékek aranyozását 
a Ifgmüvésziesebb 

kivitelben.

DEBRECZEN,
Piacz-uteza 21. szám alatt

a Tisza palota átelienében.

XXXX X XXXX X XX XXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXX XXX XXXXXXXjg
<ii) őrs I H hi?to», segély gyomori Kiváló íájdalomesillapitó,

«inlseptikuw, győgyitö pb a he
geilést elősegítő szer.betegségek és azok utobajaiban!

Á rverési hi rdetmény.
is
ig

x:
A „Takarék és hitelintézet r. t.; !%< 

zálogházában 1899, év október havá-j^ 
ban elzálogosított illetve 1900, január $ 
hó végéig lejárt 18072-—1>975 az. X 
arany 9300—10150. sz. egyébb ingó ^ 
és a három hónapnál rövidebb idő X 
alatt lejárt 20117; 11129. sz. zálog|>£ 
tárgyak közül azok, a melyek ki nem j ^ 
váltattak; vagy meg nem hosszabittat-
tak, 1900. április hó 5-én d. u. 2 óra- $
kor a zálogház helyiségében elárverez- X 
telnek.

Az Igazgatóság.

A legjobbnak bizonyult HAZISZER, mely az 
emésztést szabályozza, rendes vérkerekedést ered­
ményezi, a megromlott és hibás véralkatrészt 
eltávolítja (a mi az egészség főfeltétele), gyorsan 
és biztosan mogsziinteti a gyomorbajt és p. étvágy 
talanságot, savanyu felböfögétt. hányás! ingert, 
gyomor- és hasbántalmat, gyomorgörcsöt, vértolu 
lást hiimorhoidákat, női bántalmakat, bélbajokat, 
a már tO év óta jónak bizonyult

Minden gyuladás, seb és kelés gyógyítása biz­
tos sikerrel jár, a női moll gyűl adásán ál, tejrekc- 
dés- és kemőnyedésnél, a gyermek elválasztásá­
nál, tályogok, vérkelések, pokolvar és gonyedé- 
seknól. továbbá körömgenyedés az úgynevezett 
körömméregnél a kézen és lábujakon, .■teménye- 
déseknél, daganatoknál, mirigydaganatokuál, holt- 
tetem képződéseknél stb. 50 év ót,a bevált

Ini mm )

FBAGEEE B. gyógysz.-tól Prágában 203-III.
Az emésztés minden munkáját uj életre ser- á. 

kenti és egészséges tiszta vért szerez, különben,
I is biztos és messze földön híresé vált háziszer. j

i u p 50 kr. kettes üveg I frt. Postán 20 krraldrágáb

gyógyulás fájdalom nélkül halad a 
hűsítő hatása alatt.^

Dobozban 35 árjával. Postán 6 krral 
drágább.

kenőcs

6»y

Feltűnési
t a

Svájczi

í rfuolmof űtÓO T Mindenki csak az eredeti készítményt kérje a 
1 gj vllllolvluO . prágai Fragner B. gyógyszertárából és figyeljen 

arra, hogy a Dr. Rosa balzsam csomagolás minden részén az itt 
látható kerek védjegy legyen ; a prágai házi kenőcs csoma­

golásán pedig a jobbról látható három szögi etil védjegy,
— A ki egy utánzást talál és nekem bejelenti, dijat kap : —

levelei*. e»rel rendelkezésre 
TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertárában.

DEBRECZENBEN kaphatók

Dr. ROTSCHhEH V. EMIL és MIHALOVITS ISTVÁN gyógyszerészeknél.
Főraktár TE’T? A Tí TTT? "R us‘ ^ir. udvari szállítónál, a fekete sas gyógyszertára 

J. XfcjflLvT-í- JuJtti Jji Prágában a Sporner-ntcza sarkán 203. szám

x.
:«
>:
X.
X
x
x
X
jer
X
X
XÍV

Ells iu erő 
Raktárak Budapesten

állnak.
EGGER A. gyógyszertárában

a készítőnél

XXXXXXXXXXXX>XXXXXXXXX>XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX XXX

X
X
X
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>;

lébreszt a mi általános, alatlhnu felüaiih 
valódi

fekete aczél óránk
mely Remontoar (ugró fej 
d eliijés legtvkéletesebbsze 
kozetü, másodperezre van 
szabályozva, három évi jót 

állás mellett
Ez az óra. mely szerfölött 

megbízható, szozz <1 kivitelű 
aranyozott szélii valódi Do­
uble arany, koronástól és 
fülestől együtt — számta­
lan elismerő nyilatkozatok 
tüntetik ki mint legelegán­
sabb készítményt : valódisá­
gát igazolja a jótállási jelzér 

hogy inintovalédi strapára való óra nélkülözhetetlen 
fa gazdálkdó, katonaság s hivatalnok uraknál.

Azok az urak, a kiknek arany órájok van, azt 
rőlreteszik s hordja a fel, elv biztosítóit órát.
Áru csak 6 Irt. vom ét vitel mentesen.

Ugyanaz tetszés szerint \ alődi Double arany betű 
v el (mint a képen) 7 frt 50 kr. Fekete aczél női órák 
7 50. Ezekhez illő elegáns finom f< rfi vagy női Double 
arany lánezok 1.50—3 frt darabonként.

S>elküldés utánvét mellett. Levelek 10 kr. Le 
velező lap 6 kr.

Czim: Com.-Ges., Etablissement d'horlogerie 
Basel F. Genf (Schweiz).
Az arisztokráczia szállítói, r—-

m T
vtVvi'.’i» üüg-írfc’;■ráfe'ln*.'

_________,____
I |hashaj Ió labdacsai áj

«•brtWRTi.iu

(Neustein-féle ERZSÉBET labdacsok.)

E pilulák hasonló készitményeknél] 
minden tekintetben feljebb becsülendők 
mentek minden ártalmas anyagtól, az al -I 
testi szervek bajainál legjobb eredménnyel! 
használtatván, gyengéden hashajtók, vértisej 
titók ; egy gyógyszer sem jobb s mel'ette| 
oly irtai inatlan, mint e pilulák a

mai* «Bssäx.. műm-
a legtöbb betegségek forrása ellen. Czukrozott külsejük végett még gyermekek is 
szívesen veszik

_ Egy 15 pilulát tartalmazó doboz 15 kr., egy tekercs, mely 8 dobozt, tehát 120j 
pilulat tartalmaz, csak I forint o. é.

ÁTTÁP j Utánzásoktól különösen óvakodjunk. Kérjünk hat ározottauj
• Neiustein Fülöp hashajtó labdacsai Valódi csak, ha míndenj

dotoz törvényileg bejegyzett védjegyünkkel piros-fekete nyomttásbana „Szenti 
Ljpót“ és „Neustem Fülöp gyógyszerész“ aláírással van ellátva. A keres-1 

kedelmi törvényszékileg védett csomagjaink aláirásunkkal^van ellátva.

eusteinFülöp
„Szent Lipóthoz“ czimzett gyógyszertára

WIEN, I. Plankengaese 6.
'PLANKIN',mvr.

Kakiár Debt eczenben : Botbicbnek V. Emil, Tóth Béla, 
lovits István, Murakczy Látzló és Eüleki Pál gyógyszertárában.

m

Balázs Ödön Miha-I

Debreczen, njoniatott Kulasi kő- és könyvnyomdájában.


